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OSTRZEŻENIE: ŻADNE MODYFIKACJE TEGO URZĄDZENIA NIE SĄ DOZWOLONE. 

KOLOR WŁOSÓW: PEACH™ 2 go jest odpowiedni do stosowania na naturalnie czarnych lub
brązowych włosach. Może nie być tak skuteczny w przypadku włosów białych, siwych,
blond lub rudych.

Gratulujemy wykonania pierwszego kroku w kierunku odkrycia inteligentniejszego
usuwania włosów poprzez zakup PEACH™ 2 go. Zanim zaczniesz cieszyć się wszystkimi
zaletami tej zaawansowanej technologii 
w zaciszu własnego domu, poświęć kilka chwil na uważne przeczytanie instrukcji
zawartych w niniejszym podręczniku.

Prosimy o PRZECZYTANIE WSZYSTKICH INSTRUKCJI PRZED UŻYCIEM 
i korzystanie z urządzenia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem opisanym 
w niniejszej instrukcji.

PRZEZNACZENIE: PEACH™ 2 go to dostępne bez recepty urządzenie przeznaczone do
usuwania niechcianego owłosienia na ciele i/lub twarzy.

OBSZARY CIAŁA: PEACH™ 2 go jest odpowiedni do stosowania na owłosienie na ciele 
i kobiecy zarost poniżej linii policzków. 

ODCIEŃ SKÓRY: PEACH™ 2 go jest odpowiedni do stosowania na jasnych, średnich 
i ciemnych odcieniach skóry, do odcienia 5 włącznie. 
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CECHY

POZNAJ PEACH™ 2 go 

9 cm² OKNO
ZABIEGOWE

OSŁONA OCHRONNA 

KANAŁY CHŁODZĄCE
SKÓRĘ

APLIKACJA 4 ADAPTERY
WTYKOWE

PRZYCISKI
PLUS & MINUS

PRZYCISK BŁYSKU

KONTROLKI

ŚCIERECZKA DO
CZYSZCZENIA

WENTYLATOR CHŁODZĄCY
URZĄDZENIE

Delikatne chłodzenie skóry
powietrzem zapewnia
optymalny komfort podczas
zabiegu. 

Dostarcza aż 6,5 J/cm²
energii IPL, aby szybko 
i skutecznie usuwać
włosy i zapobiegać ich
odrastaniu. 

Dostęp do większej
liczby ustawień,

wskazówek
dotyczących zabiegów 

i przypomnień. 

Innowacyjna silikonowa osłona
chroni oczy przed intensywnymi
impulsami światła.

Łatwe podłączanie i odłączanie
od kabla zasilającego, 

do użytku w domu lub za
granicą.

Urządzenie jest utrzymywane
w niskiej temperaturze dla
optymalnych zabiegów.

Wskazuje poziom intensywności
IPL.

Zapewnia czystość 
i suchość urządzenia.

Aktywuje lampę błyskową IPL.
Naciśnij raz, aby włączyć tryb
stempla, lub naciśnij w sposób
ciągły, aby włączyć tryb
przesuwania. 

Dostosuj intensywność zabiegu
IPL, aby idealnie dopasować
go do potrzeb skóry na każdym
obszarze ciała. 



CZEGO SIĘ SPODZIEWAĆ 

PRZECIWWSKAZANIA
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JAK DZIAŁA PEACH™ 2 go?

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

NIE używaj urządzenia: 
jeśli skóra jest ciemniejsza niż odcień skóry 5 pokazany na powyższym
wykresie odcieni skóry. Ponieważ ciemna skóra pochłania więcej energii
świetlnej, zabieg na bardzo ciemnej skóry może powodować dyskomfort/ból
i działania niepożądane (np. oparzenia, pęcherze, przebarwienia lub blizny)
oraz uszkodzenia skóry.

Bezpośrednio po zabiegu nie powinny wystąpić żadne znaczące skutki uboczne
leczenia (więcej informacji na temat skutków ubocznych można znaleźć 
w sekcji zatytułowanej "Skutki uboczne"). 

W ciągu pierwszych kilku tygodni po początkowych zabiegach nadal będą
widoczne odrastające włoski. Są to prawdopodobnie włosy, które zostały
pominięte podczas leczenia, tj. leżały uśpione i nie znajdowały się w fazie
wzrostu (Anagen) podczas zabiegów; kiedy IPL jest najbardziej skuteczny. 

Po około 6 tygodniach 12-tygodniowego programu leczenia powinno być
widoczne zmniejszenie wzrostu włosów. Jednak wiele włosów może nadal nie
zostać poddanych zabiegowi w fazie wzrostu. Ważne jest, aby kontynuować
zabiegi co tydzień. Po zakończeniu 12-tygodniowego programu należy
zauważyć znaczną redukcję włosów w danym obszarze. Wszelkie pozostałe
włoski powinny być drobniejsze i/lub jaśniejsze. Dalsze comiesięczne zabiegi
lub zabiegi w razie potrzeby powinny utrzymać redukcję niechcianych włosów.

PEACH™ 2 go zostało zaprojektowane, aby pomóc w przerwaniu cyklu wzrostu
włosów.Energia świetlna jest przenoszona przez powierzchnię skóry
i pochłaniana przez melaninę obecną w łodydze włosa. Pochłonięta energia
świetlna jest przekształcana w energię cieplną (pod powierzchnią skóry), która
wyłącza mieszek włosowy. Włosy poddane zabiegowi naturalnie wypadają 
w ciągu kilku dni do 1-2 tygodni. Wzrost włosów jest cykliczny i przebiega 
w 3 odrębnych i następujących po sobie fazach. Zabieg IPL jest skuteczny tylko
wtedy, gdy włosy znajdują się w określonej fazie (Anagen - faza wzrostu). 
Nie wszystkie włosy znajdują się w tej samej fazie w danym momencie. 
Dlatego należy przestrzegać zalecanego schematu leczenia 1 zabieg raz 
w tygodniu przez 12 tygodni.
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OSTRZEŻENIA
BEZPIECZEŃSTWO OCZU

PEACH™ 2 go emituje błyski intensywnego światła pulsacyjnego.
Bezpośrednia ekspozycja jest potencjalnie szkodliwa dla oczu. Należy
przestrzegać poniższych poniższych środków ostrożności. 

jeśli jesteś w ciąży, karmisz piersią lub masz mniej niż 18 lat, ponieważ to urządzenie
nie zostało testowane na tych osobach.
jeśli masz raka skóry lub zmiany przedrakowe w wywiadzie (np. znamiona lub dużą
liczbę pieprzyków). 
jeśli skóra została niedawno sztucznie lub naturalnie opalona lub jest poparzona w
wyniku nadmiernej ekspozycji na słońce. Skóra może być wrażliwa po ekspozycji na
słońce i szczególnie podatna na skutki uboczne leczenia IPL (np. oparzenia, pęcherze,
przebarwienia lub blizny). Przed użyciem urządzenia należy odczekać 1 tydzień, aż
oparzenie słoneczne lub opalenizna znikną. 
bezpośrednio na sutkach, genitaliach lub wokół odbytu. Obszary te mogą mieć
ciemniejszy kolor skóry i/lub większą gęstość włosów. Korzystanie z urządzenia w
tych obszarach może powodować dyskomfort/ból lub zranienie (oparzenie,
odbarwienie lub bliznę) skóry. 
na pęcherze, blizny, ciemnobrązowe lub czarne plamy, takie jak znamiona,
pieprzyki lub brodawki w obszarze, który ma zostać poddany zabiegowi.
Urządzenie może też uszkodzić skórę lub pogorszyć istniejące schorzenia, a
użytkownik może być szczególnie podatny na skutki uboczne działania IPL (np.
oparzenia, pęcherze, przebarwienia lub blizny).
jeśli na obszarze poddawanym zabiegowi występuje jakakolwiek choroba skóry, w
tym łuszczyca, bielactwo, egzema, trądzik, opryszczka zwykła lub aktywne infekcje
lub rany. 

NIE wystawiaj poddanych zabiegowi obszarów na działanie promieni słonecznych. Przed
wystawieniem skóry na bezpośrednie działanie promieni słonecznych należy odczekać co
najmniej 7 dni po zabiegu. Skóra może być wyjątkowo wrażliwa po zabiegu IPL 
i szczególnie podatna na oparzenia słoneczne. Zastosuj filtr przeciwsłoneczny (SPF 15 lub
wyższy) na leczonym obszarze lub przykryj leczony obszar odpowiednią odzieżą.

W razie wątpliwości co do bezpieczeństwa korzystania z urządzenia należy skonsultować
się z lekarzem lub dermatologiem.

W przypadku regularnego i długotrwałego przyjmowania jakichkolwiek leków należy
skonsultować się z lekarzem w sprawie ich potencjalnego wpływu na wrażliwość skóry na
światło.

OSTRZEŻENIE: Nieprzestrzeganie instrukcji może spowodować uszkodzenia
oczu (potencjalnie prowadzące do utraty wzroku) lub skóry. Należy przeczytać
instrukcje i postępować zgodnie wytycznymi. 

Urządzenie może zostać aktywowane (błysnąć) tylko wtedy, gdy jest w pełnym
kontakcie ze skórą. 



NIE NALEŻY:

OGÓLNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

ZALECENIA DOT. ELEKTRYCZNOŚCI I BEZPIECZEŃSTWA
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stosować urządzenia, jeśli na obszarze, który ma zostać poddany zabiegowi,
wykonano peeling skóry. Przed zastosowaniem urządzenia należy odczekać 30
dni od wykonania peelingu skóry. Zabieg wykonywany na opalonej skórze za
pomocą intensywnego światła impulsowego (IPL) może spowodować trwałą
hiper pigmentację (przyciemnienie) lub hipo pigmentację (rozjaśnienie) skóry.
stosować na obszarach, na których znajdują się tatuaże lub makijaż
permanentny.

Podobnie jak w przypadku każdego urządzenia elektrycznego, należy podjąć
pewne środki ostrożności w celu zapewnienia bezpieczeństwa. 

Jednakże,

NIE NALEŻY: 
patrzeć bezpośrednio w okienko zabiegowe urządzenia, gdy urządzenie jest
podłączone do zasilania i/lub jest włączone. 
próbować aktywować (migać) urządzenia w kierunku oczu. 
poddawać zabiegom obszarów wokół oczu (brwi lub rzęsy). Niewłaściwe
użycie może prowadzić do uszkodzenia wzroku.
używać urządzenia nad powiekami lub w pobliżu oka. NATOMIAST należy
aktywować urządzenie, wyłącznie wtedy, gdy okno zabiegowe jest w
pełnym kontakcie z obszarem, który ma być poddany zabiegowi. 
NALEŻY odwracać wzrok od urządzenia podczas naświetlania skóry. 

próbować otwierać urządzenia, ponieważ może to narazić użytkownika na
kontakt z niebezpiecznymi elementami elektrycznymi. 
używać urządzenia jeśli jest uszkodzone, np. pęknięte urządzenie,
uszkodzony kabel (widoczne przewody wewnętrzne), pęknięta lub rozbita
szyba na urządzeniu itp. Może to spowodować obrażenia ciała. 
używać w pobliżu wanien, pryszniców, umywalek lub innych zbiorników
zawierających wodę. Jeśli urządzenie zostanie zamoczone, nie należy go
używać. 
używać urządzenia jeśli stanie się nieprzyjemnie gorące w dotyku. Może to
oznaczać, że urządzenie jest uszkodzone. 
używać zasilacza lub innego komponentu, innego niż dostarczony do użytku z
urządzeniem PEACH™ 2 go. Może to spowodować uszkodzenie urządzenia i
zatrzymanie jego pracy. 
próbować aktywować (błyskać) urządzeniem na powierzchni innej niż skóra.
umieszczać urządzenia w sposób utrudniający jego odłączenie od źródła
zasilania. 

NIE NALEŻY:
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OSTRZEŻENIE

ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA

NIE przekraczać czasu używania określonego w schemacie zabiegów.
Długotrwałe lub wielokrotne stosowanie w jednym miejscu może spowodować
uszkodzenie skóry. Unikać nadmiernego użycia, które obejmuje nadmierne
przejścia, nakładanie błysków i/lub zwiększoną częstotliwość stosowania.
Nie należy pomijać mechanizmów bezpieczeństwa urządzenia. 

Usuwanie owłosienia za pomocą laserów lub intensywnych impulsów
świetlnych może powodować zwiększony wzrost włosów u niektórych
osób.W oparciu o obecnie dostępne dane, grupami najwyższego ryzyka
wystąpienia tej reakcji są kobiety pochodzenia śródziemnomorskiego,
bliskowschodniego oraz południowoazjatyckiego.

używać urządzenia na obszarach gdzie wykonano zabieg wypełniaczami lub botoksem. 
stosować w przypadku nadwrażliwości na światło słoneczne lub przyjmowania leków,
które zwiększają wrażliwość skóry i powodują nadwrażliwość na światło, np. retin A,
Accutane i/lub inne retinoidy stosowane miejscowo. Zawsze należy sprawdzić ulotkę
dołączoną do produktu leczniczego, aby sprawdzić, czy nadwrażliwość na światło jest
wymieniona jako działanie niepożądane. Stosowanie urządzenia na skórze wrażliwej na
światło może spowodować uszkodzenie skóry, takie jak obrzęk lub pęcherze. Przed
użyciem urządzenia należy zasięgnąć porady lekarza, ponieważ może ono uszkodzić
skórę. Urządzenie nie jest przeznaczone do leczenia schorzeń. Należy zasięgnąć porady
lekarza w przypadku pieprzyków, wysypki skórnej, swędzenia skóry, grzybicy, infekcji
skóry, guzków skórnych lub znaczników skórnych.
dotykać okna zabiegowego podczas lub bezpośrednio po użyciu. Należy regularnie
sprawdzać urządzenie pod kątem uszkodzeń.
dotykać otworu wentylacyjnego (metalowej części) urządzenia podczas lub bezpośrednio
po jego użyciu. 
używać urządzenia, jeśli okno zabiegowe jest pęknięte lub go nie ma. 

WAŻNE INFORMACJE:

Należy upewnić się, że okno zabiegowe jest czyste i wolne od zanieczyszczeń. Wszelkie
zanieczyszczenia znajdujące się na oknie zabiegowym lub wokół niego podczas pracy
mogą spowodować tymczasowe zmiany skórne, takie jak zaczerwienienie lub obrzęk.
Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci poniżej 18 roku
życia. Dzieci nie powinny używać, bawić się, konserwować ani czyścić urządzenia. Istnieje
szereg potencjalnych zagrożeń - narażenie na strumień świetlny powodujący oparzenia
lub uszkodzenie oczu, porażenie prądem, uduszenie kablami.
Urządzenie należy przechowywać poza zasięgiem zwierząt domowych i szkodników, które
mogą je uszkodzić. Potencjalne zagrożenia obejmują ograniczenie funkcjonalności i
porażenie prądem. 
Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby o ograniczonych zdolnościach
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych. Chyba że zostaną one poinstruowane przez
osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo w zakresie bezpiecznego i właściwego
korzystania z urządzenia. 

bezpieczeństwo. 
Okno zabiegowe urządzenia jest krytycznym elementem, który nagrzewa się podczas
użytkowania.



7

NIE WOLNO używać urządzenia w miejscach, w których włosy mają
odrosnąć. 
NIE używaj urządzenia na skórze głowy, brwiach ani w pobliżu oczu.
Stosowanie w tych miejscach może trwale uszkodzić oczy.
NIE używaj urządzenia na twarzy, szczęce lub szyi mężczyzny. Włosy w
okolicy brody mężczyzny są zbyt gęste i używanie urządzenia IPL w tych
miejscach może spowodować uszkodzenie skóry. 
Urządzenie nie jest zalecane do stosowania na włosach rudych, siwych,
białych lub blond. Nie jest ono skuteczne w przypadku tych kolorów włosów.

POTENCJALNE ZAGROŻENIA, SKUTKI UBOCZNE I REAKCJE SKÓRNE 

SKUTKI UBOCZNE

W BARDZO RZADKICH PRZYPADKACH 

JAK OCENIĆ I REAGOWAĆ

JAK OCENIĆ I REAGOWAĆ

Łagodny ból / dyskomfort na
obszarze poddanym zabiegowi

Obrzęk i zaczerwienienie, które nie
ustępują w ciągu dwóch do trzech dni.

Zaczerwienienie skóry w trakcie lub po
zabiegu, które ustępuje w ciągu kilku
minut.

Zaczerwienienie skóry, które nie znika w
ciągu kilku minut i utrzymuje się przez 24-48
godzin.

Jest to normalne dla wszystkich zabiegów IPL.
Można kontynuować korzystanie z urządzenia
zgodnie z instrukcjami.

Należy natychmiast zaprzestać korzystania z
urządzenia i skonsultować się z lekarzem przed
ponownym użyciem. 

Jest to dość powszechne w przypadku zabiegów
IPL i powinno ustąpić po krótkim czasie. Można
kontynuować korzystanie z urządzenia zgodnie 
z instrukcjami. Nie drap tego miejsca.

Jest to normalne dla wszystkich zabiegów IPL. Można
kontynuować korzystanie z urządzenia zgodnie z
instrukcjami, a ból powinien zmniejszyć się wraz z dalszym
użytkowaniem

Uczucie ciepła lub mrowienia podczas zabiegu,
które zwykle pojawia się po kilku sekundach do
minuty i zmniejsza się wraz z dalszym
stosowaniem. 

Swędzenie w obszarze leczenia.

Jest to normalne dla wszystkich zabiegów IPL. 
Po ustąpieniu zaczerwienienia skóry można kontynuować
korzystanie z urządzenia zgodnie z instrukcjami. 

Natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia 
i skonsultować z lekarzem przed ponownym użyciem.

Natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia 
i skonsultować z lekarzem przed ponownym użyciem.

Ból lub dyskomfort, który jest intensywny
podczas zabiegu lub utrzymujący się po
zabiegu

Tymczasowe zmiany koloru skóry
(rozjaśnienie lub przyciemnienie).

Pęcherze, blizny lub pieczenie skóry.

Jeśli kolor skóry ulegnie zmianie, należy natychmiast
przerwać korzystanie z urządzenia i skonsultować się 
z lekarzem. 

Natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia 
i skonsultować się z lekarzem przed ponownym
użyciem. Zastosować zimny okład na ten obszar.
Zastosować środek antyseptyczny lub kremem na
oparzenia.
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PRZETESTUJ URZĄDZENIE

URUCHOM URZĄDZENIE

ODBLOKUJ URZĄDZENIE

PRZYGOTOWANIE OBSZARU ZABIEGOWEGO

SPOSÓB UŻYCIA

OSTRZEŻENIE: Postępuj zgodnie z każdym krokiem w czasie zabiegu,
upewniając się, że wykonano wszystkie kroki przed przejściem do następnego. 

Podłącz odpowiedni adapter wtyczki do kabla zasilającego. Następnie użyj go
do podłączenia urządzenia do gniazdka elektrycznego. Urządzenie włączy się
automatycznie. Za pomocą przycisków + i - można ustawić preferowany
poziom intensywności. 

UWAGA: Poziomy 1 - 3 na urządzeniu są przeznaczone dla wrażliwych
obszarów i początkujących użytkowników. Przy zmniejszonej intensywności
światła może być wymagane więcej zabiegów, aby zobaczyć pożądane efekty.
Dopóki zabieg jest komfortowy, należy zwiększyć ustawienie o jeden poziom 
w zalecanym zakresie intensywności dla danego typu skóry.

Przed użyciem urządzenia należy usunąć widoczne owłosienie na skórze.
Zalecamy zgolenie włosów na ciele i złuszczenie skóry twarzy w celu uzyskania
optymalnych rezultatów. Upewnij się, że włosy nie pozostały na powierzchni
skóry, ponieważ może to spowodować obrażenia. Zapobiega to również
pokrywaniu przedniej części urządzenia przez zanieczyszczenia. Oczyść obszar
zabiegowy i osusz go.

Pobierz aplikację FOREO, aby odblokować i zarejestrować PEACH™ 2 go przed
pierwszym użyciem. Można to zrobić, skanując kod QR, który można znaleźć 
z tyłu opakowania urządzenia lub w skróconej instrukcji obsługi dołączonej do
urządzenia.

Przed pierwszym zabiegiem na nowym obszarze ciała ZALECAMY
przetestowanie skóry w tym miejscu pod kątem reakcji na urządzenie. Obszar
testu płatkowego powinien mieć rozmiar około 3x3 cm (co odpowiada 1
błyskowi PEACH™ 2 go ). Wykonaj test płatkowy w sposób opisany poniżej w
sekcji "Metody zabiegów", w części "Tryb stempla". Odczekaj 24 godziny po
teście płatkowym, aby upewnić się, że skóra jest odpowiednia do zabiegu i nie
występuje niepożądana reakcja na energię światła. Jeśli po 24 godzinach nie
wystąpi żadna reakcja, można poddać zabiegowi obszar wokół testu
płatkowego. "Testowany obszar" NIE powinien być ponownie poddany
zabiegowi przez co najmniej 1 tydzień. Jeśli wystąpi reakcja skórna, należy
przerwać korzystanie z urządzenia i skonsultować się z lekarzem. 



UWAGA:

TRYB STEMPLA

METODY ZABIEGÓW

TRYB GLIDE 
Do szybkiego i skutecznego leczenia dużych obszarów - takich jak nogi,
ramiona, klatka piersiowa, plecy i brzuch 

9

Do pielęgnacji małych lub trudno dostępnych obszarów - takich jak twarz,
linia bikini i pachy.

Umieść okienko zabiegowe na skórze i wybierz preferowany poziom
intensywności. 

1.

Naciśnij i natychmiast zwolnij przycisk lampy błyskowej. Urządzenie
wyemituje błysk. 

2.

Oderwij urządzenie od skóry i umieść je na kolejnym sąsiadującym
miejscu, które ma być poddane zabiegowi. 

3.

Kontynuuj zabieg punkt po punkcie, aż do pokrycia całego obszaru. 4.

 Umieść okno zabiegowe dokładnie na skórze i wybierz preferowany poziom
intensywności. 

1.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk lampy błyskowej. Urządzenie zacznie migać. 2.
Przesuwaj urządzenie powoli i w sposób ciągły od dołu do góry obszaru
zabiegowego. Upewnij się, że urządzenie jest cały czas w kontakcie ze
skórą. 

3.

Po zakończeniu przesuwania oderwij urządzenie z obszaru zabiegowego. 4.
Powtórz tę czynność, aby poddać zabiegowi następny sąsiadujący obszar,
przesuwając urządzenie równolegle, aż do ukończenia całego obszaru,
który chcesz poddać zabiegowi. 

5.

Okno zabiegowe w PEACH™ 2 go musi być w pełnym kontakcie ze skórą, w
przeciwnym razie lampa błyskowa nie zadziała. 

Obszar poddawany zabiegowi musi być wolny od włosów, czysty i suchy. Przed
naciśnięciem przycisku lampy błyskowej należy odwrócić wzrok od urządzenia,
aby uniknąć jasnego światła. W rzadkich przypadkach błysk może być zbyt jasny.
Nie wiąże się to z żadnym ryzykiem dla bezpieczeństwa. W celu zwiększenia
komfortu zalecamy przeprowadzanie zabiegu w dobrze oświetlonym
pomieszczeniu, aby zmniejszyć postrzeganą jasność. Jeśli jednak światło jest
nadal zbyt jasne, zalecamy noszenie okularów przeciwsłonecznych w celu
dodatkowej ochrony oczu. Zalecamy również noszenie okularów
przeciwsłonecznych w celu dodatkowej ochrony oczu podczas korzystania z
urządzenia do usuwania włosów na twarzy. 
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Poddaj się zabiegowi w ciągu 3 dni od planowanej daty kolejnego
zabiegu. Jeśli nie poddasz się zabiegowi w ciągu 3 dni od planowanej
daty, ponownie rozpocznij fazę początkową. 

Po zakończeniu zabiegu należy zawsze wyłączyć urządzenie, odłączając
zasilacz od urządzenia i gniazdka elektrycznego. 

Po każdym użyciu okno zabiegowe należy dokładnie przetrzeć lekko wilgotną,
niestrzępiącą się ściereczką. Szczególnie ważne jest utrzymanie czystości
przedniej części urządzenia. Należy ją porządnie oczyścić z brudu, włosów lub
innych zanieczyszczeń, aby zapewnić maksymalną wydajność. 

Aby uzyskać optymalne wyniki, urządzenie powinno być używane raz 
w tygodniu przez 12 tygodni, aby zapewnić zabieg na wszystkich mieszkach
włosowych. 

Po początkowej fazie zabiegu (raz w tygodniu przez 12 tygodni), aby utrzymać
wyniki, zalecamy używanie urządzenia raz w miesiącu lub w razie potrzeby. 

Aby PEACH™ 2 go działało skutecznie, należy stosować je równomiernie na
całej skórze, nie pomijając żadnych miejsc. Upewnij się, że unikasz
pominiętych obszarów, umieszczając okno zabiegowe bezpośrednio obok
wcześniej leczonego miejsca, nie pozostawiając żadnych odstępów między
wybranymi obszarami. Upewnij się jednak, że nie migasz na ten sam obszar
więcej niż jeden raz. Nie poprawia to skuteczności, a może zwiększyć ryzyko
wystąpienia reakcji skórnych. 
Jeśli odczuwasz silny ból, natychmiast przerwij leczenie i skonsultuj się z
lekarzem przed ponownym użyciem urządzenia.

CZYSZCZENIE, KONSERWACJA, PRZECHOWYWANIE

PEACH™ 2 go HARMONOGRAM ZABIEGOWY

Przed ponownym zabiegiem na ten sam obszar należy zawsze odczekać 7 dni.

7 DAYS



UWAGA:

ZAREJESTRUJ GWARANCJĘ

11

OSTRZEŻENIE: Okno zabiegowe może nagrzewać się podczas użytkowania.
NIE WOLNO dotykać ani czyścić okna zabiegowego przez co najmniej 5 minut
po jego użyciu, należy odczekać do ostygnięcia. 

Aby aktywować 2-letnią ograniczoną gwarancję, zarejestruj się za
pośrednictwem aplikacji FOREO For You lub odwiedź foreo.com/product-
registration, aby uzyskać więcej informacji. 

Jeśli nie znajdziesz odpowiedzi na swoje pytanie lub jeśli masz inne pytania
dotyczące działania urządzenia, odwiedź stronę foreo.com/support.

Nigdy nie używaj środków czyszczących zawierających alkohol, benzynę
lub aceton, ponieważ mogą podrażnić skórę i uszkodzić silikon.
Należy uważać, aby woda nie dostała się do żadnych otworów w
urządzeniu, w tym do kanałów chłodzących skórę. 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

WARUNKI GWARANCJI

PROBLEM ROZWIĄZANIE

Urządzenie nie łączy się z aplikacją
FOREO.

Urządzenie nie uruchamia się.

Przycisk lampy błyskowej nie
reaguje.

Urządzenie, okno zabiegowe, zasilacz
lub kabel są uszkodzone, pęknięte lub
wyglądają na wadliwe.

Upewnij się, że zasilacz jest podłączony. 
Urządzenie jest zablokowane. Aby je odblokować,
zarejestruj urządzenie za pośrednictwem aplikacji FOREO
(instrukcje powyżej w sekcji "Odblokuj urządzenie").

Upewnij się, że okno zabiegowe jest w pełnym kontakcie
ze skórą. 
Odłącz urządzenie. Następnie podłącz je ponownie. 

Wyłącz, a następnie ponownie włącz Bluetooth i
spróbuj ponownie nawiązać połączenie.
Zamknij aplikację FOREO, a następnie otwórz ją
ponownie, aby rozpocząć proces od nowa.
Sprawdź, czy aplikacja nie wymaga aktualizacji w
sklepie z aplikacjami  na urządzeniu mobilnym.

NIE UŻYWAJ URZĄDZENIA. Jeśli masz jakiekolwiek
wątpliwości co do bezpieczeństwa urządzenia lub
podejrzewasz, że jest ono w jakikolwiek sposób
uszkodzone- nie wolno go używać. Skonsultuj się z
obsługą klienta na czacie w aplikacji FOREO.
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To urządzenie nie powinno być traktowane jako odpad domowy, powinno zostać dostarczone
do odpowiedniego punktu zbiórki w celu recyklingu sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
Zapewnienie prawidłowej utylizacji tego urządzenia pomoże zapobiec potencjalnym
negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia ludzkiego, które mogą być
spowodowane niewłaściwym postępowaniem z odpadami urządzenia. Recykling materiałów
pomoże również chronić zasoby naturalne.

Aby uzyskać więcej informacji na temat recyklingu urządzenia, należy skontaktować się 
z lokalną firmą zajmującą się utylizacją odpadów komunalnych lub miejscem zakupu.

Utylizacja starego sprzętu elektronicznego (ma zastosowanie w UE i innych
krajach europejskich z oddzielnymi systemami zbiórki odpadów).

FOREO udziela gwarancji na to urządzenie na okres DWÓCH (2) LAT od pierwotnej daty
zakupu, na wady wynikające z wadliwego wykonania lub materiałów powstałych w
wyniku normalnego użytkowania urządzenia. Gwarancja obejmuje części robocze, które
wpływają na działanie urządzenia. 
NIE obejmuje ona pogorszenia stanu kosmetycznego spowodowanego zwykłym
zużyciem lub uszkodzeń spowodowanych wypadkiem, niewłaściwym użytkowaniem
lub zaniedbaniem. Każda próba otwarcia lub rozebrania urządzenia (lub jego
akcesoriów) spowoduje unieważnienie gwarancji.

W przypadku wykrycia wady i powiadomienia FOREO w okresie gwarancyjnym, FOREO,
według własnego uznania, wymieni urządzenie bezpłatnie. Roszczenia gwarancyjne
muszą być poparte uzasadnionymi dowodami, że data roszczenia mieści się w okresie
gwarancyjnym. Aby potwierdzić gwarancję, należy zachować oryginalny dowód zakupu
wraz z niniejszymi warunkami gwarancji przez cały okres obowiązywania gwarancji.

Aby zgłosić roszczenie gwarancyjne, należy zalogować się na swoje konto na stronie
www.foreo.com a następnie wybrać opcję zgłoszenia roszczenia gwarancyjnego. Koszty
wysyłki nie podlegają zwrotowi. Niniejsze zobowiązanie stanowi uzupełnienie
ustawowych praw konsumenta i w żaden sposób nie wpływa na te prawa.

INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI

ZGODNOŚĆ
EUROPEJSKA 

OPAKOWANIE JEST
WYKONANE Z MATERIAŁU
NADAJĄCEGO SIĘ DO
RECYKLINGU 

FEDERAL
COMMUNICATIONS
COMMISSION
CONFORMITY

ZASTOSOWANA
CZĘŚĆ TYPU BF

DEKLARACJA
ZGODNOŚCI UK 

DYREKTYWA W SPRAWIE
ZUŻYTEGO SPRZĘTU
ELEKTRYCZNEGO I
ELEKTRONICZNEGO

OSTRZEŻENIE,
ENERGIA
ELEKTRYCZNA

ZAPOZNAJ SIĘ
Z INSTRUKCJĄ
OBSŁUGI

2-LETNIA OGRANICZONA GWARANCJA
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ZASTRZEŻENIE: Użytkownicy tego urządzenia korzystają z niego na własne
ryzyko. Ani FOREO, ani jego sprzedawcy nie ponoszą żadnej odpowiedzialności
za jakiekolwiek obrażenia lub szkody, fizyczne lub inne, wynikające
bezpośrednio lub pośrednio z korzystania z urządzenia. Ponadto, FOREO
zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w niniejszej publikacji oraz do
wprowadzania zmian w jej treści bez obowiązku powiadamiania jakiejkolwiek
osoby o takich zmianach.

PRZESTROGA: Zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały
wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą
unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia.

UWAGA: To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów Federalnej Komisji
Łączności (FCC). Jego działanie podlega następującym dwóm warunkom:
(1) urządzenie nie powinno wytwarzać szkodliwych zakłóceń oraz 
(2) urządzenie powinno akceptować zewnętrzne zakłócenia, w tym zakłócenia
powodujące niezamierzone działanie.

To urządzenie zawiera zwolnione z licencji nadajniki/odbiorniki, które są zgodne
z kanadyjskimi przepisami dotyczącymi zwolnień z licencji w zakresie innowacji,
nauki i rozwoju gospodarczego.
RSS. Działanie urządzenia podlega następującym dwóm warunkom:
(1) urządzenie nie powinno wytwarzać szkodliwych zakłóceń oraz 
(2) urządzenie powinno akceptować zewnętrzne zakłócenia, w tym zakłócenia
powodujące niezamierzone działanie.

Model może zostać zmieniony w celu wprowadzenia ulepszeń bez
powiadomienia.

OŚWIADCZENIE O ZGODNOŚCI Z WYMOGAMI FCC: 
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Jeśli urządzenie było przechowywane w temperaturze wykraczającej poza
podany zakres roboczy, należy odczekać co najmniej 30 minut przed użyciem,
aby umożliwić aklimatyzację urządzenia. 

WARUNKI TRANSPORTU:

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Temperatura

Częstotliwość powtarzania 0.5 -1s 

-10°C do +50°C 

PEACH™ 2 go to filtrowany szerokopasmowy system intensywnego światła
impulsowego (Intense Pulsed Light) o następujących parametrach
technicznych:

PEACH™ 2 go ma 500,000 błysków i jest przeznaczony dla jednego
użytkownika. Minimalna żywotność urządzenia wynosi 10 lat przy
przestrzeganiu zalecanego schematu.

Oznaczenie CE poświadcza, że to urządzenie jest zgodne z następującymi
dyrektywami UE: 

Dyrektywa niskonapięciowa 2014/35/UE
Dyrektywa w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej 2014/30/UE
Dyrektywa 2009/125/WE w sprawie produktów związanych z energią.

Długość impulsu

Maksymalne wyjście optyczne 

Wejście linii zasilania

Temperatura pracy

Ciśnienie robocze

Długość fali

Wilgotność podczas pracy

Obszar przetwarzania (rozmiar okna zabiegowego)

Wyładowanie swobodne 3 ms

6,5 J/cm²

550 - 1100nm

100 - 240V, 50/60Hz 3A

5°C do +40°C

40% do 80%

800 do 1,060 hPa

9cm²

Wilgotność

Ciśnienie

30% do 80%

500hPa do 1,060hPa



15

To urządzenie jest zgodne z najnowszymi normami EMC i poprawkami mającymi
zastosowanie do urządzeń gospodarstwa domowego i urządzeń medycznych. Są
to: 
EN 55014- 1:2021,EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019/A1:2021, EN
61000-3- 3:2013/ A1:2019/ A2:2021, IEC 60601-1-2:2014/AMDI:2020

To urządzenie jest zgodne z najnowszymi normami bezpieczeństwa i
poprawkami mającymi zastosowanie do urządzeń gospodarstwa domowego i
urządzeń medycznych. Są to: IEC 60335-1:2010+ Ams, IEC 60335-2-113:2016,
EN 62233:2008, IEC 60601-1:2005+A1:2012 +A2:2020, IEC 60601-2-
57:2011, IEC 60601-1-6:2010 + Ams, IEC 62366-1:2015, IEC 60601-1-11:
2015+ Ams, IEC 62304:2006 + Ams, CAN/CSA - C22.2 No 60601-1:2008 i
2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2005 + Ams.
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